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JEKCUKO-TPAMATHYHI 3ACOBY BUPAKEHHA
TEMITIOPAJIBHOCTI TA IX BIATBOPEHHSI ITPU ITEPEKJIA I

AHoTtanisi. JlocmikeHHsT JTEeKCHUKO-TpaMaTHYHUX 3ac00iB BUPAKCHHS
TEMITOPAJILHOCTI Ta 1X BIATBOPEHHS MpPU MEPEKIIajll € HAJA3BUYANHO aKTyaslb-
HUM, OCKUIBKHA BOHO CHPHUSE MOKPAIICHHIO SKOCTI MEpeKIaay, IMiIBUIICHHIO
pIBHS PO3yMIHHSI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaLlll 1 pO3BUTKY TEOpil MepeKiany.
[IpaBuibHE BIATBOPEHHS TEMIIOPAJIBHUX BIJIHOCHH y MEPEKIaAl € KIHOUYOBUM
YUHHUKOM JJIs1 30€peXEHHs 3MICTY OpPHUT1HAJIbHOTO TEKCTy Ta 3a0e3rmeueHHs
HOT0 TOYHOTO CIIPUUHSTTS LIILOBOIO ayIUTOPIEI0. Y CTATTI HArOJOIICHO, 1110
B JIIHTBICTUYHOMY aCMEKTiI 4ac — 1€ CEMaHTHUYHa KaTeropis, 10 BiIoOpaxkae
COPUMHATTS 1 PO3YMIHHS JIIOAMHOIO CHUTYyallli Ta 4acy, IXHIX €JE€MEHTIB Yy
MOMEHT MOBJICHHSI 1 CTOCOBHO 1HIIIMX TOYOK BIJJIIKY, @ TEMIOPAJIbHICTh — 1€
(GyHKITIOHATBPHO-CEMAHTUYHE TI0JI€, SKE€ TPYHTYEThCS Ha I CEMaHTHYHIN
KaTeropii i OXOIUTIOE TpaMaTUYHI1, JIEKCUYHI Ta KOMOIHOBaH1 3aCO0U MOBH, 1110
BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJIi BHUPAKEHHS PI3HUX BapiaHTIB IIi€l Kareropii.
3a3Ha4a€ETHCH, 10 TEMIIOPATBHICTh MOCTAE KIIOUYOBUM €IEMEHTOM y CTPYKTYpi
MOBHOTO 3HAYEHHSI 1 BIAITPa€e BAKIUBY POJIb Y CHHTAKCUYHIN Ta CEMaHTUYHIN
oprasizaiii pedeHb. MeTa cTarTi MoOJATaE y AOCTIHKEHHI PI3HUX JIEKCHUKO-
rpaMaTHYHUX 3aC001B BUPAKEHHS TEMIIOPAJILHOCTI B aHIJIIMCHKIN Ta YKpaiHCh-
Kill MOBax, a TaKOX Y BHU3HAYCHHI MIAXOJIB iX aJ€KBATHOI'O BIATBOPEHHS Ii]l
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gac mepekiangy. Y paMKax IbOTO JOCHTIKCHHS aHATI3yIOThCS OCOOIHBOCTI
BUKOPHCTAHHS YaCOBUX KOHCTPYKIIN, MPUIMEHHHKIB Ta MapKePiB yacy B 000X
MOBaX, a TaKOX BPAaXOBYIOTbCS KYJbTYpHI Ta KOTHITUBHI YWHHHUKH, UIO
BIUTUBAIOTh HA CIPUHHATTA Ta Tepenady TeMmropaibHocTi. OCHOBHA yBara
NPUAUIAETECS  BU3HAYCHHIO €(EKTUBHUX TIIXOIIB JI0 nepeKnaz[y, K1
3a0e3Meuy0Th TOUHICTD 1 aJIeKBaTHICTh NIepe/iayl 3HaUeHb, OB'I3aHUX 3 YACOM,
y MDKMOBHIM KOMYHiKaIlii. ¥ CTaTTl HAaroJjomieHo, 1[0 OCHOBHUMH aCIIEKTaMH
npoOemMu nepeKIaay JEKCUKO-TpaMaTUYHUX 3aC001B BUPAXKEHHS TEMIIOPab-
HOCTI € IXHsl 6araTo3Ha4yHICTh, P13HI CUCTEMH YaciB Y MOBaXx, BIJIUB KOHTEKCTY
Ha BUOIp TeMMOpalbHUX 3ac00iB, CHHTAKCHUYHI BIMIHHOCTI, KyJIbTYpHI Ta
KOTHITHUBHI YMHHUKH.

Karw4oBi cioBa: aHriificbka MoBa, NMPUHUMEHHHUK, TEMIIOPAIbHICTD,
YKpalHCbKa MOBa, 4ac.
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LEXICAL AND GRAMMATICAL MEANS OF EXPRESSING
TEMPORALITY AND THEIR REPRODUCTION IN
TRANSLATION

Abstract. The study of lexical and grammatical means of expressing
temporality and their reproduction in translation is extremely relevant, as it
contributes to improving the quality of translation, increasing the level of
understanding of intercultural communication and developing translation
theory. The correct reproduction of temporal relations in translation is a key
factor in preserving the meaning of the original text and ensuring its accurate
perception by the target audience. The article emphasizes that in the linguistic
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aspect, time is a semantic category that reflects a person's perception and
understanding of the situation and time, their elements at the moment of speech
and in relation to other points of reference, and temporality is a functional and
semantic field based on this semantic category and encompassing grammatical,
lexical and combined means of language used to express different variants of
this category. It is noted that temporality is a key element in the structure of
linguistic meaning and plays an important role in the syntactic and semantic
organization of sentences. The purpose of the article is to study various lexical
and grammatical means of expressing temporality in English and Ukrainian, as
well as to determine the approaches to their adequate reproduction in
translation. This study analyzes the peculiarities of the use of temporal
constructions, prepositions and time markers in both languages, and takes into
account cultural and cognitive factors that affect the perception and
transmission of temporality. The main focus is on identifying effective
translation approaches that ensure the accuracy and adequacy of the
transmission of time-related meanings in interlingual communication. The
article emphasizes that the main aspects of the problem of translating lexical
and grammatical means of expressing temporality are their ambiguity, different
tense systems in languages, the influence of context on the choice of temporal
means, syntactic differences, cultural and cognitive factors.
Keywords: English, preposition, temporality, Ukrainian, time.
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IocranoBka mpodaemu. TemmopanbHICTh, SK KaTeropis dacy, €
GbyHIaMEHTAIBHOI0 XapaKTEPUCTUKOI0 MOBH, SIKa BiJIoOpakae GaraToBHUMIpHI
ACMEeKTH YacOBHX BIJTHOCHMH y MOBIICHHI. BOHA € KIIIOUOBHUM €JIEMEHTOM Y
CTPYKTYpl MOBHOT'O 3HA4Y€HHS 1 BIJICPA€ BAXKJIMBY POJb Yy CHUHTAKCUYHIN Ta
CEMaHTHUYHIN opraHizaiii peuens [1, c. 63-64]. Kareropis gacy, sik mOHITTEBA
KaTeropis, Ma€ YHIBEpCaJbHUN XapaKTep, OCKUIBKM BOHA MPHUCYTHS y BCIX
MOBax 1 KyJIbTypax, Xo4ya il MOKe€ BUpPaXaTUCS PI3HUMHU MOBHUMH 3aCO0aMH.
[leit acnexkT MoBHU 3abe3leuye MOXJIMBICTH JJIi MOBIIIB mepeaaBaTtu 1HGOP-
Malliro PO Yac 3A1MCHEHHS 11, TIO/I1H 1 CTaHIB, IO € KPUTUYHO BAXKIUBUM JIJIs
e(eKTUBHOI KOMYyHIKaIlii.

TemnopanbHICTh BKJIFOYAE PI3HOMaHITHI MOBH1 €JIEMEHTH, TaKi SIK JI€CIIBHI
Yacu, MOJaJbHI KOHCTPYKIII Ta MPHUCITIBHUKU Yacy, sIKI pa3oM CTBOPIOIOTH
CKJIQJIHY CUCTEMY YaCOBUX KOOPAMHAT Y MOBI [2, c. 17], 1110 103BOJISIE HE JHIIIE
BKa3yBaTW Ha MHHYJIE, TemepimHe abo MailOyTHe, ajie ¥ mepenaBatu OUIbII
TOHKI 3HAYECHHS, TaKl SK TPUBAIICTh, YACTOTHICTb, IOCIIIOBHICTh Ta OJHOYAC-
HICTb TTO/TIH.

Bapto 3a3HaunTH, 110 TEeMIOpajdbHI 3HAYEHHS YacTO 3aJieXaTh Bijl
KOHTEKCTY, B SIKOMY BOHU BHKOPHUCTOBYIOThCSI. Hampukiaz, omnae 1 Te %k came
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JECITIBHE YAaCOBE 3HAYEHHS MOXE IHTEPIPETYBATUCS MO-PI3HOMY 3aJI€AKHO B1J
CUTYaIlii, B IKiii BOHO BX)KUBA€Thcs. KOHTEKCT JommoMarae yTOUHUTH Ta KOHKpE-
THU3YBAaTH Yac 3/1MCHEHHS J1i, a TaKOK B3a€EMO3B'SI30K MK PI3HUMH MOI15IMHU.

VY pi3HHX MOBAaX ICHYIOTb CBOT OCOOJIMBOCTI BUPAKEHHS TEMIIOPAIIBHOCTI.
Hanpuknaz, anriiiicbka MOBa Ma€ pO3BUHEHY CUCTEMY JIIECTIBHUX 4aciB, siKa
J03BOJISIE ICTAJILHO TepeAaBaTH YacoBl BIIHOCHHU. YKpaiHChKa MOBa TaKOX
Ma€ CBOIO YHIKQJIbHY CUCTEMY 4acoBHUX (DOpM, siKi BiioOpakaroTh crienudiuHi
aCIeKTH TEeMIOPAJIbHOCT1, X0Ua BOHU MOXKYTh BIJIPI3HATHUCS B1Jl aHTJIIMCHKHX 32
CBOEIO CTPYKTYPOIO Ta BXKUBAHHSIM, 1110 TOTPIOHO BPaXOBYBaTH NepeKiagauam
M1]] 9ac BIATBOPEHHS aHTJIIMCHKUX TEKCTIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO.

OTxe, TEMIIOPAIbHICTh K KATEropis 4acy € HEBI'€MHOIO CKJIAJOBOIO
MOBHOI CHCTEMH, SKa BiOoOpaskae yHiBepcalibHI aCMEeKTH JIFOJICBKOTO CIpHii-
HATTA yacy. BoHa 3a0e3neuye MOKIUBICTh TOYHOI il €pEKTUBHOI KOMYHIKaIIii,
JI03BOJISIFOYM MOBIISIM TI€peAaBaTH Ta IHTEPIPETYBAaTHU 1H(OPMAILII0 MPO Yac
3M1MCHEHHS Aiil 1 nmo/iid. BUBUEHHS TEeMMOPaIbHOCTI B PI3HUX MOBAaxX CIpUSE
rIMOIIOMY PO3YMIHHIO MOBHUX CTPYKTYp Ta iXHIX (PYyHKIIH, a TAKOX BIOCKO-
HAJICHHIO MEePEKIaallbKUX MPAKTHK.

AHaJI3 OCTAHHIX J0CJHIKEHb i ﬂyﬁ.mlcaum. KitouoBi HaykoBI mpaiii,
K1 JOCHIJKYIOTh KOHIIETITyali3alil0 4acy 1 HPOCTOpPY B PI3HUX MOBax,
JEeKCUYHI Ta TpaMaTH4yHI 3MIHM, a TaKOXX METOAM TMOJOJaHHS JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI iIHTep(epeHIlii y MOBHOMY HaBYaHHI MPEJICTaBICH] Y MOHOTpadii
H. lommnuk [2], sxa npucBsueHa BABYECHHIO CXEMHHX 00pa3iB yacy B Cy4acHIn
aHTIIHACHKIA MOBI. ABTOpKa aHali3ye, SK KOHIENTyami3allis 4yacy BimoOpa-
KAETHCS B MOBHUX CTPYKTypaxX, 30KpeMa B MeTadopax 1 METOHIMISX, IO
BUKOPHUCTOBYIOThCA Il omucy yacy. PoOoTa mae TeopeTHdHe 1 MpUKIaIHE
3HAQUYEHHS! MJI1 KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHM Ta TICUXOJIIHTBICTUKH, 30KpeMa Yy
JTOCHIDKeHHSAX Kareropu3ailii vyacy. Y crarti H. lmenko [1] po3risnarorses
CEMAHTHUYHI Ta MOHATTEBI KATEropii, sIK1 € KJIIOYOBUMHU B MOBO3HABYHUX JIOCII/I-
KEHHSAX. ABTOpKA JIETAIbHO aHAJI3y€ PI3HULIO MK IUMHU KaTErOPIsIMU Ta iXHE
3HAQYEHHS ISl JIIHTBICTUYHUX JOCIIKEHb, 30KpeMa B KOHTEKCTI KOTHITUBHOI
MHrBICTUKU. CTAaTTA € BAXKJIMBUM BHECKOM y PO3YyMiHHS KOHUENTyalli3amli Ta
Kateropusailii 3HaueHb y MoBi. Y po6oti FO. Kobacko [3] mocmimkyroThcs
MpoIecH JIeKCHKali3allii Ta TIpamMaTUKami3alii B KOHTEKCTI CTBOPCHHS 1
(GYHKIIIOHYBAaHHS JIOKATUBHUX Ta TEMIOPATIbHUX JICKCUUHUX OJMHUIIb. ABTOpPKA
po3rIIsiiae, sIK Il MPOIECH BIUIMBAIOTH HA PO3BUTOK MOBHUX OJUHUIIH Ta iXHE
BUKOPHUCTaHHS B MOBI. JIOCTIUKEHHS € BXKJIIMBUM IS PO3YMIHHS JUHAMIKA
MOBHUX 3MiH 1 PO3BUTKY JIeKcu4dHOTO 3amnacy. B. Konkynosa [4] y cBofiii ctarTi
po3risiiae muTaHHa (POopMyBaHHS KOJOKAIIMHOI KOMIIETEHINI Y CTYACHTIB-
(1710J10T1B, 30CEPEKYIOUNCh HAa TOJIOJIAHHI JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI 1HTEep(de-
peHllli B yMOBax YKpaiHCbKO-aHTJIIMCBKOTO MOBHOI'O KOHTAakKTy. Y CTarTi
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O. OpsieHKO [5] mOCHIKY€eEThCSl CXEMaTU3allisl MPOCTOPOBUX BIJHOIIEHb B
aHTJIICHKIN, cepOChKiil Ta yKpalHChKi MOBax depe3 aHalli3 NMPUIMEHHHKA
"over". ABTOpKa aHalli3ye, SIK pI3HI MOBH KOHUENTYalli3yIOTh MPOCTOPOBI
BIJIHOIICHHSI Ta K1 CXeMH BUKOPUCTOBYIOTHCSA JIJIs1 iXHBOTO BUpaxkeHHs. PoboTa
Ma€ 3HAYHUWA BHECOK Yy THUIIOJOTIYHI JOCIHIPKEHHS MOB Ta KOTHITUBHY
nminrBictuky. Kuaura [esima Kpucrana [6] mocmikye po3BUTOK MOBH uepes
icropuuHuil  Te3aypyc OKchOpACHKOTO aHTIIHCHKOrO CJIOBHUKA. ABTOp
aHaJli3ye, K CJIOBa 3MIHIOBAJINUCS 3 YacOM 1 B PI3HMX KOHTEKCTaX, HAJlal0uu
yyuTayaM yHIKaJIbHE PO3YMIHHS €BOJIFOIIT aHTJIICHKOT MOBH.

AHamizoBaHl poOOTHM pPa3oM CKJIAAAOTh IUTICHY KapTHHY CyYacHHX
JOCIIIKEHB Y Taly31 MOBO3HABCTBA, OCOOJIMBO Y KOHTEKCTI KOHIIETITyai3amii
4acy 1 IpoCTOpy, a TAKOX JIGKCUYHHUX 3MiH 1 HAaBYaHHS MOBHU. BOHM HanmaroTh
rIMOOKE PO3YMIHHS TOTrO, SIK MOBHI OJMHHUII (POPMYIOTHCS, (PYHKIIOHYIOTH i
PO3BHUBAIOTHCA Yy PI3HUX MOBaX 1 KyJbTypax.

Meta craTTi nossrae y AOCHIPKEHH1 PI3HUX JIEKCHKO-TpaMaTHYHHMX
3ac001B BUPAKEHHS TEMIIOPAIBHOCTI B aHTJINACHKIN Ta yKpaiHChKi MoOBax, a
TaKOX Y BU3HAYEHHI IM1/IXO0/11B iX aJIeKBATHOT'O BIITBOPEHHS I11]1 4aC MEPEKIIaTy.

Bukiag ocHOBHOro marepiaay. Y cCydyacHId JIHTBICTHII MOHSTTS
NepeKIIaly BUSHAYAETHCS TO-PI3SHOMY, 3QJICKHO BIJI MIAXOJIB 1 TEOPETUUHHUX
MEX, K1 BUKOPHUCTOBYIOTHCS JOCHTITHUKAMU. Y IIUPOKOMY PO3YMIHHI MEPEKIIa
pPO3IIIAIAI0TH K 3aci0 MIXKMOBHOT KOMYHIKaIlii a00 MOBHOTO MOCEPEAHUIITBA
[7-9]. Tlig wac mporo mporecy 3MiCT TEKCTY OJIHI€I0 MOBOIO BiJATBOPIOIOTH
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMHU, CHHTAKCUYHUMH Ta (POHETUIHUMH 3aC00aMH 1HIIIOO
MOBOIO, YHACTIZOK YOTO CTBOPIOIOTH 1HGOPMAIITHO 1 KOMYHIKaTUBHO
eKkBiBaJIeHTHUI TeKcT [7]. Teopist eKBIBaJEHTHOCTI € OJHHUM 13 HEHTPAIbHUX
KOHIICNTIB y Mepekiao3HaBcTBl. BoHa nepeadavae, 1m0 nepexinajieHuil TeKCT
Mae 30epiraTu Ty camy iH(dopmarlito Ta GyHKIIOHYBAaTH aHAJIOTIYHO JI0 OPHTi-
HaJIBHOTO TEKCTY B KOHTEKCTI LIIbOBOI KyJbTypu. Sk 3a3Hauae C. AmeniHa,
€KBIBAJICHTHICTh y TIEPEKIal O3HA4Ya€ BIATBOPEHHS TUX CAMHUX 3HAYEHb, IO U
y BHXIJIHOMY TEKCTi, aJie B Me¥KaX iHIIOT MOBHOI cuctemu [8, c. 7].

31 cBoro 6oky, O. [BaHOBa po3pi3Hs€E /1Ba TUIH €KBIBAJIEHTHOCTI: (op-
MajibHy 1 auHamiuHy. dopmanbHa €KBIBAJICHTHICTh (OKYCYEThCS Ha 30epe-
JKEHH1 CTPYKTypH Ta (OPMHU OpHUTIHATY, TOJI SIK JTUHAMIYHA €KBIBaJICHTHICTh
CIpsIMOBaHa Ha JOCATHEHHS aHAJIOTTYHOrO BIUIMBY HA YUTaua MEPEKIaICHOTr0
TEKCTy, K 1 opuriHany [9, c. 278]. [Hakmie kaxyudu, nepekiiazadi MIOBUHHI HE
TITBKU TIEpEJaBaTH 3HAUEHHS, aji€é i BPaxOBYBaTH KYJbTYpHI KOHTEKCTH Ta
CTHJIICTHYHI OCOOJTUBOCTI.

OyHKIIIOHATBPHUHN MAX1T A0 TEePEKIIay MAKPECTIOE BAKIUBICTh (PyHK-
il TEKCTY B IpOIEC] Mepexnany. [ '0JI0BHOIO METOI0 MepeKIany € JOCATHEHHS
€KBIBAJIEHTHOTO0 €(EKTY, SIKUH TEKCT MaB y CBOill OpPUTIHAJIBHIN KYJIbTYpl, Y
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HOBOMY KYJBTYpHOMY KOHTEKCTi. Ha mymKy BYeHHMX, TEepekiaa MOBUHEH
BIJIMIOBIJATH METi, SIKy OpHUTiHAJ MaB y cBOil KynbTypi [10, c. 197].

[lepexman TakoX pO3TIAIAETHCS K MPOLIEC KYJIbTYpHOTO TpaHcdepy, Ae
nepeKiiazgad BUCTyMa€e MOCEPEAHIUKOM MK IBOMA KyJIbTYpaMu, TOMY TI€peKia-
Jla4l He JIMIIE NEPEHOCATh TEKCT 3 OJIHIET MOBH B 1HIIY, ajie i aAanTyloTh HOro
70 KyJbTYPHHUX HOPM Ta OYIKyBaHb LIJILOBOI ayAUTOpIi, 1110 BKJIIOYAE ajar-
Talll0 TEMIOPAILHUX OAUHUI. Lle 0co0MMBO BaXKIMBO y BHUMAAKAX, KOJIH
KYJBTYPHI peatii 3HauHO BIIPI3HAIOTHCA MK COOOIO.

Otxe, mepexiajg y cydacHId JIHTBICTUII € 0araTOrpaHHUM IPOIIECOM,
0 BKJIIOYAE HE JIMIIE MOBHY aJanTarlito, aje ¥ KyJbTYpHY IHTEPIPETAIIilO.
[ToHSTTS €KBIBaJIEHTHOCTI, GYHKIIOHATBHUHN MIAX11 Ta KyJIbTYPHUI TpaHcdep
€ KJIIOYOBUMU aCEKTaMH, SIKi BUBHAYAIOTh SIKICTh Ta YCIIIIHICTh MEPEKIIay.
[lepexnaaadl NOBMHHI BPaxOBYBaTH BCl 1[I YAHHUKH JUIsl CTBOPEHHS TEKCTY,
KU Oy/ie aIeKBaTHUM SIK 3 TIOTJISITY 1HPOPMAIIIITHOTO 3MICTY, TaK 1 3 MOTIISAY
KyJbTYpHOI ajanTtamii. 30Kpema, HpH MepeKyajl TEeMIOPaJbHUX OJIWHHULb
HEOOX1JTHO BpPaxXOBYBaTH CHUHTAKCHYHI Ta CEMAHTUYHI BIAMIHHOCTI MIX
MOBaMH, 11100 3a0€3MeYUTH TOYHE BIITBOPEHHS YaCOBUX B1JHOCHH.

Ak BiJIoMO, yac — IIe OJHA 3 HAMBaXKJIMBIIIMX KAaTErOpid JIIOJACHKOTrO
ICHYBaHHs, SIKa 3aBXIM I[IKaBUJIAa HAYKOBIIB PI3HMX Tally3ei 3HaHb. MOBHa
KaTeropiss yacy Oe3nocepeHbO MOB'sI3aHa 3 MOHATTSAM TEMIOPAIBHOCTI. Y
CJIOBHHMKY-JIOBIIHUKY 3 Kypcy «®Dimocodii» yac TpakTyeTbCs SIK «OCHOBHA
dbopma icHyBaHHS MaTepialbHUX SBUII, KA XapaKTEPU3YeE iX MOCIIIOBHICTD,
3MIHIOBAHICTh OJHE OJIHUM, BIJOKPEMJICHICTh PI3HUX CTaAlil PO3BUTKY,
TPUBATICTH mporieciB. Yac Mae 0e3MOBOPOTHY HAIPABJICHICTH BiJl MUHYJIOTO
yepes cydacHe 10 Maitoytasoro» [11, c. 20.].

CnoBHUK yKpalHChKOi MOBHM HAaJa€ Take BU3HAYEHHs 4acy: « // ¢inoc.
1. Onna 3 ocHOBHUX 00'eKTUBHHX (DOPM iICHYBAaHHSI MaTepii, IKa BUSBIISETHCS B
TpuBajocti OyTtrs. 2. TpuBamicTh ICHyBaHHS SBHUI 1 TPEAMETIB, fKa
BUMIPIOETHCS CTOTITTSAMHU, POKaAMH, MICAIISIMH, TOTUHAMH, XBUJIUHAMU Ta T. iH.
Il mucm. OuH 3 TPHOX YITKO BUBHAYCHUX KAHOHIB €JHOCTI y TBOPYOMY METO/I
kinacunusmy. // cnopm. 1. TpuBanicte npoOiry, IpoIuiMBy 1 T. iH. HA MEBHY
JUCTaHIO (B 3MaraHHsx abo Ha TpeHyBaHHi); 2. ITocmigoBHa 3MiHA TOMMH,
JTHIB, MICSIIIIB, POKIiB 1 T. 1H.; 3. Mipa TpUBajIoCTi BCLOTO TOTO, 1110 BiI0yBa€THCH,
sniicHoeThes;, 4. IlpuitHaTuii KpaiHaMu CBITY MipaxyHOK TPHUBAJIOCTI 3a
JacoBUMH Tosicamu» [12].

3 morsAy JIHTBICTUKH Yac — I CeMaHTHYHA KaTeropis, o Bigodpaxae
CIOPUMHATTS 1 PO3YMIHHS JIIOJUHOIO CHUTYyaIlli Ta 4Yacy, iXHIX €JIEMEHTIB Y
MOMEHT MOBJICHHSI 1 CTOCOBHO IHIIIMX TOYOK BIIIIKYy. BogHouac Temmopaisb-
HICTh — 1€ (YHKIIOHAJbHO-CEMAaHTHUYHE II0JIE, SK€ IPYHTYETbCA Ha WA
CEMaHTUYHIN KaTeropii i OXOIIII0€ rpaMaTiyH1 (MOp(OIOriyHi, CHHTAKCUYHI),
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JIEKCUYHI Ta KOMOIHOBaHI (JIEKCHKO-TpaMaTH4HI, TPaMaTUKO-KOHTEKCTYyalbH1
TOIII0) 3aCOOM MOBH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJI1 BUPAKEHHS PI3HUX BapiaHTIB
11€1 KaTeropii.

OTxe, MOBHA KaTEeropis yacy € CKJIaJJHUM SIBUIEM y JIHTBICTHUII, L0 MAE
pI3HI MIAXOAU 10 HOro BHBYEHHS 1 MpEACTaBieHa 3aco0amMu pi3HUX PIBHIB
MOBHOI CHCTEMHU. [Hakme Kaxyyu, pe3yJabTaTd MOBHOI Ta PO3YyMOBOIL
JISITBHOCT JIFOJAMHU BIJIOOPaKaroThCsl B MOBHIM Mojieni yacy. MoBHaA MOJCIb
4yacy — 1€ CYKYIHICTh CIIOCO0IB BUPAXEHHS KOHIIETITY «4ac)» 3a JOMOMOTOIO
MOBHHX 3aC0O0IB PI3HUX PIBHIB: J1€CTIBHUX (DOPM YaCy, JICKCUUHUX TTOKa3HUKIB
TEMITOPAILHOCTI (BUOpa, ChOT'OJIHI, MUHYJIOTO JIiTa), CKIQAHUX KOHCTPYKIIiH,
o mnepeadavaroTh OJHOYACHICTH 1 CHHXPOHHICTH [ii. B miHrBicTUUHOMY
acrmeKkTl BCl sBWINA 1 TMOJIi HAJIEXaTh TIIBKH 10 OJHIEI 3 TPhOX YaCOBUX
IUIOLIMH: TENEepilHbOr0, MUHYJIOr0 1 MailOyTHboOro. ¥ Iidl cTarTi po3ris-
JAIOTHCSI OCHOBHI 3aC00M pemnpe3eHTarlii JeKCUKO-TpaMaTHIHUX 3aco0iB BUpa-
YKEHHSI TEMIIOPAJIbLHOCTI B aHTJIIMCHKIM MOB1 Ta CHOCOOU IXHBOTO BIITBOPEHHS
B YKpaiHCBKIil.

OCHOBHUM METOAOM JIOCHIIPKEHHS € METO (DYHKIIOHAIbHO-CEMaHTHY-
HOTO aHaji3y 3 METOI BHU3HAYEHHSI PI3HOMAHITHUX PI3HOPIBHEBUX MOBHHUX
3ac001B, 110 BUPAXKAIOTh YaCOBE 3HAYCHHS.

JIist TOCSITHEHHST METHU HAmioi poOOTH HEOOXITHO PO3IJISHYTH BIUIMB
JEKCUYHO-TPAaMaTUYHOTO0 OTOYEHHS Ha BXKUBAHHA AI€CIIBHUX (OpM Hacy B
aHTIINACHKINA Ta YKpaiHCBhKIM MoBaxX. BapTo 3a3HaumTH, 110 JEKCHMYHE HAMOB-
HEHHsI OOCTaBMHU YTOYHIOE TMPOIIEC, MO3HAYCHUN JTIECTIOBOM, TOMY BaXJIMBO
Kiacu(dikyBaTu 0OCTaBUHHM 4Yacy:

1) oGcTaBUHH, 110 BUPAKAIOTh TPUBAIICTH YACOBOTO TEPi0ay, 30KpemMa:
a) 0OOCTaBUHM HA MO3HAYEHHSI HE3aKIHYEHOI'0 YacOBOTO MEploay, HAIpHKIa,
for, ever;

2) oOCcTaBUHU 9acOBOTO MepioAy 3 eMda3oro Ha MOYATKy mepiofy (since,
ever since);

3) oOcTaBMHM Ha I[I0O3HAYEHHS 4YACTOTHOCTI abo Oararopa3zoBOCTi
niecniBaoro npoiiecy (every day, off and on, again);

4) o6craBuHU niepeayBanHs moii (just, recently, lately, of late);

5) oOcTaBuHH, 110 MaIOTh TyPAaTUBHUI XapakTep y YaCOBOMY IILJIOMY,
Harnpukiiaz, all day, all morning;

6) obcraBuHM yacToTHOCTI: hourly, every day;

7) oOcTaBMHM Ha TO3HAYEHHS TPUBAIOCTI Nii, Hampukian, long, pretty
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long.

HeoOximHo TakoX BHU3HAYHMTH JICKCUKO-CEMAaHTHUYHI TPYIHU JIOKai3a-
TOPI1B, KOPEJIATOPIB 1 MOAU(IKaTOPIB. JIEKCMKO-CEMaHTUYHA I'pyIla JIOKaI13aTo-
piB € HaAWOUIBIIOID Ta OXOIUIKOE TEMIIOpajIbHI OJMHHUIN, L0 IMO3HAYAIOThH
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NepioAu 3 aCTPOHOMIYHO HEBU3HAYEHOIO KUIBKICTIO Yacy (Hampukiaa, moment,
instant, period, age, epoch To110), a TaKOX OMWHMII HA MO3HAYCHHS TIEPIOIIB,
IO € YITKO BUMIPSIHUMU KOCMIYHUMH PUTMAMHU 3 aCTPOHOMIYHO BU3HAUEHOIO
KUIBKICTIO 4Yacy, $KI CIyrylOTb BHMIpIOBayaMU OCTAHHBbOTO (HANpHUKJIa,
second, minute, hour, month, year, century).

TemrnopanbHl OAWHUII AYyONIOIOTHCA HUGPOBUMH TMO3HAYEHHSIMHU B
MUKJITIYHUX TIEpiojiax yacy, 1o nepedyBaroTh BUIIE 32 HUX B 1€papXii, a TAKOX
MOPSAKOBUMH IMEHaMH, TaKMMHU SK morning, noon, evening, Sunday, June,
spring, summer, 1o 00'€HaHI B 1HII JIEKCUKO-CEMaHTUYHI psAau. JIeKkcuko-
CEMaHTHUYHA TpylNa KOPEIATOPIB OXOIUIIOE JEKCUKO-CeMaHTU4H1 psiau before,
after, simultaneously Ta JeKCHKO-CEMaHTUYHUHN Psii 3aTMEHHUKOBUX KOPEIIs-
TOpiB. JIekcuKo-ceMaHTUYHa rpyna MOAU(IKATOPIB MpeICTaBlIeHa MATPYIaMH
TPUBAJIOCT1, TOBTOPIOBAHOCTI Ta TPAHUYHOCTI, HaNpuKIiai, long, often, seldom,
regular, suddenly, already.

Bix imeHHUKIB Ha TTO3HAYEHHS Yacy, TakuXx sk day, night, evening, year,
month TOI0, MOXYTh yTBOPIOBATHUCS TPHUCIIBHUKA 3 OJIM3bKUM 3HAYCHHSM.
IMEHHUK € CHHTAaKCHUYHO OUTBII BUIBHMM 1 Ma€ MIUPIII CIIOJTYIHHKOBI MOKIIH-
BOCTI TMOPIBHSHO 3 MPHCIIBHUKOM, a TAaKOX MOXKE TO€IHYBATUCS 3 Pi3HUMHU
npuiiMEeHHUKAaMH, HanpuKiIaj, at night, in the evening, after classes, in two days
TOIIO. 3aBISKH CBOIM BAJIEHTHUM BIACTUBOCTSIM IMEHHHUK MOXE YTBOPHUTH
rpyIly, 110 Tepeaae 3HauHui oocsr iHdopmMaiiii. 31 cBOro 60Ky, IPUHMEHHUKA
Tu(EepeHITIIOI0Th YacoBl BIIHOCHHH, SKI BUPaXarOTh OJHOYACHICTH a0o0
HEOJIHOYACHICTh, 10 3a3BHYall BUPAXKAETHCS YaCOBUMHU (hOPMAMH, CIIOTYIHH-
KaMH i IPUCITIBHUKAMHU, 1 TPaHC(HOPMYIOTh HOTO B YACOBY JIOKAITI3aIlit0, TIO3HA-
Yarouu J0, MICIsA a00 MPOTATOM SKOi-HEOYIb Jii.

OCHOBHUMH acrmeKTaMH MPOOJIeMU TEPEeKIaay JEKCUKO-TPAaMaTHIHUX
3ac00iB BUPKCHHS TEMIOPAILHOCTI € iXHS 0araTo3HadHiCTh, Pi3HI CHCTEMHU
YyaciB y MOBaxX, BIUIMB KOHTEKCTYy Ha BHOIp TEMIOpalIbHHUX 3aco0iB,
CUHTAKCHUYHI BIIMIHHOCTI, KyJIbTYpHI T4 KOTHITUBHI YUHHUKH.

JlexkcuuHi 3aco0u, 110 BUpakarTh Yac, 4aCTO MalOTh OaraTo3HayHICTh,
TOOTO O/JHE ¥ Te came CJIOBO a00 KOHCTPYKIISI MOXKE€ MAaTH pI3HI 4acoBi
3HAYEHHA 3aJIeKHO BiJ KOHTEKCTY. Lle cTBOproe ckiamHoull mpu Mepekiaii,
OCKIJIbKA HEOOX1IHO BPaxOBYBAaTH KOHTEKCTyaldbHI YMHHUKU JUJIS J€KBATHOI
nepenayl 3HaueHHs.

PosrasiueMo aesiki npukiiaau nepekiaaay 0araTo3HAaYHUX TEMITOPATbHUX
OJIMHUITH 3 aHTJIIHCHKOI MOBH Ha YKPATHCHKY:

- CnoBo "since": She has been working here since 2010. — Bona nparitoe
TyT 3 2010 poky. Y HaBeneHOMYy MpPHUKIAIl aHAII30BaHE CIOBO BHUPAKAE
MOYaToK [Iii, sIka TPUBAE JI0 TEMEPINIHHOTO Yacy. Y HACTYNHOMY PEUCHHI 1€
CJIOBO BKa3y€ Ha MepioJl 4acy, 110 MUHYB BiJ MEBHOI MOIi JO TENEPIIIHHOTO
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momeHTy: It has been years since we last met. — Munyso 6arato pokiB 3 TOTO
qacy, sIK MU BOCTaHHE 3yCTpidyaucs.

- CnoBo "for": He has lived in this city for ten years. — Bin sxuBe B uboMy
MICTI JI€CSTh POKIB. Y IIbOMY PEUEHHI TeMnopaibHa oguHuus "for" Bkazye Ha
TPUBATICTH [li, SIKa NOYajgacs B MUHYJIOMY 1 TPUBAE JO TEMEPIIIHbOIO 4acy.
AHami30BaHa TeMIIOpaJibHAa OJMHUIIS MOXKE BKa3yBaTH Ha TPUBAIICTh KOPOTKOL
nii y munysnomy: He rested for a while before continuing his work. — Bin Tpoxu
BIJIMTOYMB TIEPE]l TUM, SIK POJIOBKUTH POOOTY.

- CioBo "when": | was reading a book when he called. — I yurap kHury,
KOJIM BIH TMOA3BOHMB. B aHami30BaHOMYy peuYeHHI 1€ CJIOBO BKa3ye Ha
OJIHOYACHICTh BOX il y MuHysnoMy. OJTHaK BOHO MOXK€ TaKOX BKa3yBaTH Ha
YMOBY i1 MaiiOyTHBOI aii: When you arrive, we'll start the meeting. — Koau tu
IPUIAeI, MU PO3IOYHEMO 3yCTpIY.

- CnoBo "by": She will finish the project by tomorrow — Bona 3akiHuuTthb
INPOEKT J0 3aBTpa. Y HaBEACHOMY MPUKIAAl CIOCTEPIraEThCs BKa3iBKa Ha
KIHIIEBUM TE€PMIH BUKOHAHHS Jii B MailOyTHhOMY. BuBaHHS 1bOTO CJOBa B
HACTYITHOMY pEYCHHI BKa3y€ Ha CTaH CIpaB J0 MEBHOTO MOMEHTY B MHUHYJIOMY:
By the time we arrived, the event had already started. — /o Toro 4acy, sk Mu
PUIXalu, 3axi]] y’Ke pO3MoUYaBcs.

Hapeneni npukinagym JeMOHCTPYIOTh, SIK OJHI W Ti caMi TeMITOpajibHI
OJIMHUIII MOXYTh MaTH Pi3HI 3HAUEHHS 3aJIEKHO BiJl KOHTEKCTY. [lepexnanau
MOBUHEH BPAaXOBYBAaTH KOHTEKCTyaJIbHI YMHHUKH JUIsI aJeKBaTHOI mepemadi
3HAYEHHS, 0 MOYK€ BUMAraTH pi3HHUX MiJAXOMIB JI0 MEPEKIaay OJHOTO i TOTO
caMoro cjioBa a00 KOHCTPYKIIIi.

MoBu MOXYyTh MaTH Pi3HI CHUCTEMH Ji€CHiBHUX 4aciB. Hampuknazn, B
AHTJIIACHKINA MOBI ICHY€ OLIbIIE A1€CAIBHUX (POPM JUIsl BUPAXKEHHS 4acy, HIXK B
YKpaIHCBKIH, 110 CTBOPIOE TPYAHOLUI I MEpPEeKIafaviB, SIKI MarOTh 3HAUTH
BiMOBiHI (hopMu a00 TOSICHIOBATH 1XHI 3HAYECHHS B IIJIBOBIM MOBI.

[Ipuknaau nepekiiaay 3 aHMIIHCHKOI MOBU Ha YKPAiHChKY BiAMIOBIIHO /10
PI3HUX CUCTEM YaciB y MOBaXx.

- Present Perfect B aHrmiiicbkiii MOB1 BUpaXkae [Iit0, 110 3aBEPIIMIIACS
HEJJABHO 1 Ma€ 3HA4YEHHS JJIsS TEMEpIIHhOr0 MOMEHTY. B ykpaiHCBhKiil MOBI
BUKOPHCTOBYEMO MHHYJIMH 4ac 3 BIAMOBIZHUM MpuciiBHEKOM: She has just
finished her homework. — Bona wmoiino 3akidunia qomaliHe 3aBaadHs. Present
Perfect mosxe BUKopucTOBYBaTHCA TS i1, SIKa MOYaiacs B MUHYJIOMY 1 TPUBAE
JI0 TENEPINIHBOTO Yacy. B ykpaiHChKiil MOBI BUKOPUCTOBYEMO TETIEPIIITHIN Yac:
| have lived in London for five years. — 51 xwuBy B JIOHIOHI BjKe I'ITh POKIB.

- Past Perfect B anrmiiicekiii MOB1 BHpa)kae Jit0, MO 3aBEepIIMIACS 0
1HIIO1 [11i B MUHYJIOMY. B yKpaiHCBKiil MOB1 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS MTPOCTHIA
MUHYJIHI yac 0e3 gogaTkoBoro acnekry: By the time we arrived, the train had
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already left. — Komu mu npuOyiu, moiz yxke moixaB. Y HaCTyITHOMY MPHKIIA/I
Past Perfect BUKOpHUCTOBY€ThCS B aHIJTINCBKIA MOBI A BUPAKEHHS
MOCJIIJIOBHOCTI /i1 B MUHYJIOMY, TOZ1 SIK B YKPaiHCbKIA — MPOCTUH MUHYJIHM
yac: She had finished her work before she went out. — Bona 3akinuuna podoty
nepes TUM, SIK IMITH.

- Future Continuous B aHTJ1HCHKIM MOB1 BUpaXKae 110, sika Oyie Bii0yBa-
THCSI B IEBHUM MOMEHT Y MaiilOyTHbOMY. B yKkpaiHChKiii MOBI BUKOPUCTOBYEMO
MaiOyTHIN Yac 3 meBHUM KoHTekcToM: This time tomorrow, I will be flying to
Paris. — 3aBTpa B 1ieii yac 5 jeritumy 10 [lapuxa.

- Present Continuous (for Future Plans) BukopucToByeThCs st
BUPAXCHHS 3alJTAHOBAHUX i y MaiOyTHhoMy. B yKpaiHCBKiA MOBI Iie
nepenaeThes 3a JOMOMOTOI0 TEMEPINIHBOTO Yacy 1 KOHTeKCTy: We are meeting
them tomorrow. — Mu 3yctpidaemocst 3 HUIMH 3aBTpa.

Hagepeni npukiiaiyu UmlOCTPYIOTh, SIK Pi3HI CUCTEMU JIECTIBHUX YaciB Ta
aCIeKTIB B AHIJIIACHKIA Ta YKpalHChKII MOBax CTBOPIOKOTb BHUKJIMKH IS
nepekiianaydiB. BoHn MaiTh 3HaxXOAUTH BIANOBIIHI (hOpMHU abO MOSICHIOBATH
3HAYEHHS B I[IJIbOBIM MOBI, 1100 3a0€3MeYUTH TOYHY Mepeaady OpUTriHaIbLHOTO
KOHTEKCTY.

KynbTypHi Ta KOTHITUBHI OCOOJMBOCTI CHPHHHSATTS Yacy MOXYThb
BIUIMBATH HAa BUKOPUCTAaHHS TEMIIOPAJIbHUX 3acO0IB Yy pI3HUX MOBax.
[Tepexiiamauam HEOOX1HO BpaxoBYBaTH IIi OCOOJIMBOCTI, 100 3a0e3meunTu
aJICKBaTHY Tepefady 3HAu€Hb y Mepekiajl. B aHTIOMOBHUX KyJbTypax dac
CIPUIMAETHCS K JIIHIMHA Ta KOHKPETHA BEJIMUMHA, 1110 BiJOOpakaeThCsi B MOBI
gyepe3 Taki KOHCTPYKITi, sk "on time", 110 03Haya€e TOYHICTh Y BUKOHAHHI i1 B
3a/1aHuii MOMEHT. B yKpaiHChKill KyJIbTypl CIPUIHATTS Yacy MOXe OyTH OLTbII
THYYKHUM, HalpUKJIaJ, «BYaCHO» MOKE O3HAYaTH SK BHUKOHAHHS [ii TOYHO B
3a3HauYEHUH Yac, Tak 1 B MeXax JOMycTUMOro 3amizHeHHs. Lle moTpelye Bix
nepeKiagada BpaxyBaHHS KyJbTyPHOTO KOHTEKCTY JJIA aIeKBAaTHOI mepemadi
3HAYCHHS.

Bapro 3a3HauuTH, 110 B aHIJIIHCBKI MOBI BUKOPHUCTOBYIOTHCS TOYHI
4acoBl1 MapKepu JJis MO3HAYEHHSI MUHYJIUX MOA1H, aKk-0T "yesterday" (Buopa).
B ykpaiHChKiii MOBI aHaJIOT14HI MapKepH MOXYTh JIOMOBHIOBATHCS KOHTEKC-
TyaJIbHUMH YTOUHEHHSIMH, TAKUMU SIK <«JTHSIMU, III0 03HAYa€ HEJIaBHE MUHYJIE.
Taka pi3Huist norpedye BiJl epekiiajiaya TOYHOTO MiI00py €KBIBAJIICHTIB, 1100
30eperTu OpuriHajJbHE 3HAUYCHHS.

B aHrmiiicekiii MOBI JJIsI TTIO3HAYCHHST MalOyTHIX MOJIHA 9acTO BUKOPHC-
TOBY€EThCS JomoMixkHe aiecioBo "will", sk y pedensni "I will go to the store
tomorrow" (S mimy B marasuH 3aBTpa). B ykpaiHChKiii MOBI MallOyTHIi Yac
MOKe BUpakaTuCs 0€3 I0MOMIKHMX A1ECHTIB: « S miay 10 Mara3uy 3aBTpa» adbo
«3aBTpa 4 My 10 Mara3uHy». 3MiHa MOPSAKY CJIIB MOKE 3MIHIOBATU AKIIEHT
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pEeYeHHs, 110 BUMArae BiJ Nepekiajada po3yMiHHS rpaMaTUYHMX 1 CTHIIICTHY-
HUX HIOAHCIB 000X MOB.

B anrmiiicekiéi moBi npuitmenHuku "at", "on", "in" BXHUBaIOTHCSA IS
MO3HAYEHHS TOYHOTO 4Yacy, sSK-oT "at night" (BHOu1), "on Monday" (y nmonei-
70K), "in June" (y 4epBHi). B ykpaiHChKiil MOBI MOAIOHI KOHCTPYKIIT MalOTh
CBOi OCOOJIMBOCTI Ta BXKHUBATHCS 03 NMPUUMEHHUKIB: «BHOY1», «BEUOPAMM,
«monoHenuikay. Ilepeknamady mae BpaxoByBaTH, 10 BUOIp MpUIIMEHHUKA
MO3K€E BILTUBATH HA TOYHICTH 1 3p0O3YMUIICTh TOBIJOMJICHHS.

[Ipuxmann UIFOCTPYIOTh HEOOXIAHICTh BpaxyBaHHS KyJIbTypHHX 1
KOTHITUBHUX OCOOJHMBOCTEH MOBHHUX CHIUIBHOT JUIsl JOCATHEHHS TOYHOTO Ta
IPAaBWJIBHOTO MEpPEeKIaay TEMIIOPATIbHUX KOHCTPYKIIIH.

BucnoBku. Y pe3ynbpTaTi NpoBEACHOTO AOCTIHKEHHS Oy BHUSBICHI
OCHOBHI JIEKCUKO-TpaMaTH4H1 3aCO0U BUPAKEHHSI TEMIIOPATIBLHOCTI B aHTJIIMCHKIMI
Ta YKpaiHCBbKI MOBAaxX, a TAKOX PO3IJISHYTI METOAM iX aJ€KBATHOI'O BIATBO-
PEHHS Mij Yac nepexiany. AHall3 0Ka3as, 110 ICHYIOTh CYTT€EBI BIIMIHHOCT1 y
BUKOPHUCTAHHI YaCOBUX KOHCTPYKIIH, MPUWMEHHUKIB Ta MapKepiB 4acy, IO
notpedye BiA mepekianada riauOOKOTO PO3yMiHHS SIK T'paMaTHYHHUX, TaK i
KyJIbTYpHUX OcOoOnMBOCTe 000X MOB. Jlekcuko-rpamaTuuHi 3acobu BuUpa-
YKEHHsI TEMITOPAIBHOCTI B aHTJIIMCHKIN Ta yKpaiHChKiM MOBax 3HA4HO BiJIpi3-
HSIIOTHCS, 1110 3yMOBJICHO SIK TPaMaTUYHUMU CTPYKTYpaMHu, TaK 1 KyJIbTypHUMHU
yruHHUKaMu. [lepekiag TemnopaibHUX KOHCTPYKIIIM BUMarae BpaxyBaHHS HE
JMIIE JIEKCUYHUX Ta TpaMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEH, ajie i KOHTEKCTyaJIbHUX Ta
KOTHITUBHHUX aCTIEKTIB, 110 BIUIMBAIOTh HA COPUUHATTS 4yacy. EdekTuBHe Bif-
TBOPEHHS TEMIIOPAIbHUX 3HAYEHb Yy MEPEKIal MOXKINBO 32 YMOBH BUKOPUCT-
aHHS KOMIUIEKCHOTO MiAXO/y, SKUH BKIIOYA€E aHaJI13 BUX1THOTO TEKCTY, BUOIp
BIJITOBIJTHUX €KBIBAJICHTIB Ta aJalTALll}0 O KYJbTYpPHUX HOPM L1JIbOBOI MOBH.

[lepcnexkTuBM MOAANBIIMX PO3BIJOK BOAYaEMO Yy MOTIMOJEHOMY BHUB-
YEHH1 KOTHITUBHUX aCHEKTIB CIIPUMHATTSA Yacy B PI3HUX KyJIbTypax JJid OKpa-
IICHHS SKOCTI MEpeKiIaly TEeMIOPATbHUX KOHCTPYKIIHM YKpaiHCBKOIO MOBOIO.
3aranom, MoJajbIIl JOCTIHKEHHS Y 1IN raigy3l CIpUSTUMYTh BJIOCKOHAJIEHHIO
TEOPETUYHUX 3HAHb Ta MPAKTUYHUX HABUYOK MEpEKIaaadiB, M0 JO3BOJIUTH
3a0€3MeYNTH BUCOKY SIKICTh IMEPEKIIATy TEKCTIB 3 TEMIOPATHbHUMHU KOHCTPYKITISIMU.
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